
Montageanleitung Whirlwanne mit angeformter Acrylverkleidung / Monolith

Mounting instructions Whirltub with formed acrylic panel / monolith

Notice de montage Baignoire à remous avec habillage acrylique moulé/monolithe

Montagehandleiding Whirlbad met aangegoten acrylbekleding / monoliet

Instrucciones de montaje Bañera de hidromasaje con faldón acrílico moldeado / Monolith

Istruzioni di montaggio Vasca idromassaggio con rivestimento acrilico adattato / monolito
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Zur Montageanleitung
Diese Montageanleitung ist Bestandteil der Duravit 
Whirl wanne und ist vor der Montage sorgfältig zu lesen.

Erklärung der Signalwörter und Symbole

 GEfahr!  Bei hohem Risiko, tödlichen Gefahren, 
schweren Verletzungen

 WarNuNG!  Bei mittlerem Risiko,  
schweren Verletzungen

 VorSIcht!  Bei geringem Risiko,  
leichten Verletzungen

hINWEIS!  Bei möglichen Sachschäden

Verweis auf Kapitel Elektroinstallation

Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel 

Aufforderung zum Sichten (z.B. auf Kratzer)

Angabe der Zeitdauer (z.B. 10 Minuten)

Aufforderung zum Prüfen auf Dichtigkeit

Angabe der Temperatur

Bedieneinheit 
(Anzahl richtet sich nach dem Whirlsystem)

Zielgruppe und Qualifikation

Die Whirlwanne darf nur durch ausgebildete 
Sanitärinstallateure montiert werden. Die 
Elektroinstallation darf nur von ausgebildeten 
Elektroinstallateuren durchgeführt werden.

hINWEIS! Installationsvorschriften örtlicher 
Versorgungsunternehmen sowie länderspezfische 
Normen sind uneingeschränkt einzuhalten.

Sicherheitshinweise

 GEfahr! Lebensgefahr durch Stromschlag.
Komponenten der Whirlwanne NICHT demontieren. >

Montagehinweise
Vor der Montage Vorinstallationsdatenblätter beachten. 
Diese stehen im Internet unter www.duravit.com zum 
Download bereit.

22 Whirlsystem prüfen (Grafik 22)
Whirlsystem 10 Minuten anschalten: bei  >
Kreisläufen mit Intensitätsstufen diese einmal 
komplett durchlaufen.
Wasser in der Wanne lassen, 10 Minuten warten. >
Dichtheit prüfen. >
Falls Anpassungen notwendig sind, Prüfung  >
wiederholen.

24 revision (Grafiken 24)
Revisionspanel muss zur Revision zugänglich  >
und abnehmbar sein. 

Wichtige hinweise
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60 Hz: 220 V~AC
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IΔN ≤ 30 mA

* oder Höhe des 
höchsten fest 
angebrachten 
Brausekopfes/ 
Wasserauslasses; 
je nachdem, was 
höher ist

18 Whirlwanne anschließen (Grafik 18)
hINWEIS! Funktionsstörungen vermeiden!

Leitungen nicht mit Kabelbindern zusammenbinden.•	
Zuleitung nicht parallel zu Steuerleitungen verlegen.•	

I   Zuleitung an Netzanschlussdose anschließen.
Bei Combi/Jet L mit Temperaturmodul zwei 
Zuleitungen anschließen.

II   Potentialausgleichsleitung an Whirlwanne 
anschließen.

Vorinstallation

Festverlegte Zuleitung für Stromversorgung legen  >
(Combi/Jet L mit Temperaturmodul zwei Zuleitungen):

separate Absicherung und •	
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) vorschalten
allpolig trennenden Hauptschalter •	
außerhalb der vorgegebener Schutzzonen (0 - 2) 
vorschalten
Zuleitung 3 000 mm herausschauen lassen•	

Leitung für Potentialausgleich legen: >
Leitung 3 000 mm herausschauen lassen•	

Stromversorgung

Absicherung
RCD

Elektroinstallation
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regarding the mounting instructions
These mounting instructions come as part of the 
Duravit whirltub and should be read carefully prior to 
installation.

Explanation of the key words and symbols

 DaNGEr!  At high risk of fatal hazards or serious 
injuries

 WarNING!  At medium risk of serious injuries

 cautIoN!  At low risk of slight injuries

aDVIcE!   In the case of potential damage to 
property

Link to the Electrical Installation section

Link to the installation information in this 
section 

Inspection (e.g. for scratches)

Indication of the length of time (e.g. 10 minutes)

Inspect to check for leak tightness

Indication of the temperature

 Control unit  
(Number depends on the whirl system)

target group and qualification

The whirltub must only be installed by trained plumbing 
engineers. The electrical installation may only be carried 
out by qualified electricians.

NotE! Local installation regulations and any country-
specific standards must be observed at all times.

Safety information

 DaNGEr! risk of fatal electric shock.
Do NOT remove any whirltub components. >

Installation information
Please read pre-installation datasheets prior to the 
installation. These are available to download on the 
Internet at www.duravit.com.

22 checking the whirl system (Diagram 22)
Switch on the whirl system for 10 minutes: Run  >
this through once completely in the case of 
circuits with different levels of intensity.
Leave the water in the bathtub and wait 10  >
minutes.
Check to make sure that it is leak-tight. >
If adjustments are required, repeat the check. >

24 Maintenance (Diagram 24)
The maintenance panel must be accessible and  >
removable for maintenance. 
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* or the height of 
the highest shower 
head / water outlet 
that is permanently 
installed; depending 
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18 connecting the whirltub (Diagram 18)
NotE! Avoiding any malfunctions!

Do not fasten the cables together with cable ties.•	
Do not install the supply line parallel to the control •	
cables.

I   Connect the supply line to the mains supply 
socket. 
Combi/Jet L with temperature module: connect 
second supply line to the mains supply socket.

II   Connect the potential equalisation cable to the 
whirltub.
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Pre-installation

Installing a permanent power supply line (Combi/Jet L  >
with temperature module lay second supply lines):

Pre-connect a separate fuse and •	
residual current operating device (RCD)
Pre-connect an all-pole separating main switch •	
outside the prescribed safety areas (0 - 2)
Allow the supply line to protrude by 3,000 mm•	

Laying the potential equalisation cable: >
Allow the cable to protrude by 3,000 mm•	

Power supply

Fuse protection
RCD

Electrical installation



concernant la notice de montage
Cette notice de montage fait partie de la baignoire balnéo 
Duravit et doit être lue soigneusement avant le montage.

Explication des avertissements et symboles

 DaNGEr!  En cas de risques élevés, dangers 
mortels, blessures graves

 aVErtISSEMENt!  En cas de risques moyens, 
blessures graves

 attENtIoN!  En cas de risques faibles, 
blessures légères

rEMarQuE !   En cas de dégâts matériels 
éventuels

Référence au chapitre Installation électrique

Référence à la consigne de montage dans ce 
chapitre 

Invitation à vérifier (par ex. les rayures)

Indication de la durée (par ex. 10 minutes)

Invitation à vérifier l'étanchéité

Indication de la température

 Unité de commande 
(quantité en fonction du système balnéo)

Groupe cible et qualification

La baignoire balnéo doit uniquement être montée par des 
installateurs sanitaires formés à cet effet. L'installation 
électrique doit uniquement être réalisée par des installa-
teurs électriques qualifiés.

rEMarQuE ! L'installation doit obligatoirement être réa-
lisée selon les consignes d'installation des fournisseurs 
locaux ainsi que les normes spécifiques aux pays.

consignes de sécurité

 DaNGEr! Danger de mort par choc électrique.
NE PAS démonter les composants de la baignoire  >
balnéo.

consignes de montage
Avant le montage, lire les fiches techniques de préinstal-
lation. Celles-ci peuvent être téléchargées sur Internet 
via le site www.duravit.com.

22 Vérifier le système balnéo (graphique 22)
Mettre le système balnéo en marche pendant  >
10 minutes : pour les circuits avec niveaux 
d'intensité, ceux-ci doivent tous être exécutés.
Laisser couler l'eau dans la baignoire, attendre  >
10 minutes.
Vérifier l'étanchéité. >
Si des adaptations sont nécessaires, répéter le  >
contrôle.

24 Inspection (graphiques 24)
Le panneau d'inspection doit être accessible et  >
amovible pour l'inspection. 
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18 raccorder la baignoire balnéo (graphique 18)
rEMarQuE ! Eviter les dysfonctionnements !

Ne pas relier les câbles à l'aide de serre-câbles.•	
Le câble d'alimentation ne doit pas être posé pa-•	
rallèlement aux câbles de commande.

I   Raccorder le câble d'alimentation à la prise 
secteur. 
Combi L / Jet L avec module température: 
Raccorder le 2. câble d’alimentation à la prise 
secteur

II   Raccorder le câble pour la liaison équipotentielle 
à la baignoire balnéo.
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Préinstallation

Poser un câble fixe pour l'alimentation électrique (2  >
câbles fixes en présence d‘un module température 
dans les versions Combi L / Jet L):

Monter une protection séparée et un disjoncteur de •	
sécurité (RCD) en amont
Monter un interrupteur principal à coupure omni-•	
polaire en amont en dehors des zones de protection 
définies (0 - 2)
Le câble doit dépasser de 3000 mm•	

Poser le câble pour le potentiel de compensation: >
Le câble doit dépasser de 3000 mm•	

Alimentation électrique

Protection
RCD

Installation électrique



Betreffende deze montagehandleiding
Deze montagehandleiding is een onderdeel van het 
whirlbad en moet vóór de montage zorgvuldig worden 
doorgelezen.

uitleg van de signaalwoorden en symbolen

 GEVaar!  Bij hoog risico, dodelijk gevaar, 
zware verwondingen

 WaarSchuWING!  Bij middelgroot risico, zware 
verwondingen

 oPGELEt!  Bij gering risico, lichte 
verwondingen

aaNWIJZING!  Bij mogelijke materiële schade

Verwijzing naar het hoofdstuk Elektrische 
installatie

Verwijzing naar montageaanwijzingen in dit 
hoofdstuk 

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m. 
krassen)

Indicatie van de tijdsduur (bijv. 10 minuten)

Er moet een dichtheidscontrole worden 
uitgevoerd

Temperatuurweergave

 Bedieningseenheid 
(aantal afhankelijk van het whirlsysteem)

Doelgroep en kwalificatie

Het whirlbad mag uitsluitend door een erkend 
installatiebedrijf worden gemonteerd. De elektrische 
installatie mag uitsluitend door elektriciens worden 
uitgevoerd.

aaNWIJZING! De installatievoorschriften van de lokale 
nutsbedrijven alsmede de voor het betreffende land 
geldende normen moeten volledig in acht worden 
genomen.

Veiligheidsinstructies

 GEVaar! Levensgevaar door elektrische schokken.
Componenten van het whirlbad NIET demonteren. >

Montageaanwijzingen
Voor de montage op de gegevensbladen letten. Deze kunt 
u op internet downloaden van www.duravit.com.

22 Whirlsysteem controleren (afbeelding 22)
Whirlsysteem 10 minuten inschakelen: bij cycli  >
met intensiteitsniveaus deze eenmaal volledig 
doorlopen.
Water in het bad laten staan, 10 minuten  >
wachten.
Dichtheid controleren. >
Als aanpassingen nodig zijn, de controle  >
herhalen.

24 Inspectie (afbeelding 24)
Het inspectiepaneel moet voor inspectiedoelein- >
den bereikbaar en demontabel zijn. 
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* of hoogte van de 
hoogste vast aange-
brachte douchekop/
wateruitlaat, afhan-
kelijk wat hoger is

18 Whirlbad aansluiten (afbeelding 18)
aaNWIJZING! Functiestoringen vermijden!

Leidingen niet met kabelbinders samenbinden.•	
Toevoerleiding niet evenwijdig aan de regelleidin-•	
gen leggen.

I   Toevoerleiding op stopcontact aansluiten. 
Whirlsysteem Combi/Jet-Systeem L met 
temperatuurmodule: 2. Toevoerleiding op 
stopcontact aansluiten.

II   Aardleiding op whirlbad aansluiten.
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Voorinstallatie

Vastgelegde toevoerleiding voor stroomtoevoer  >
leggen (whirlsysteem Combi/Jet-Systeem L met 
temperatuurmodule bijkomende leiding):

aparte zekering en  •	
lekstroomschakelaar (RCD) voorschakelen
met alle polen gescheiden hoofdschakelaar •	
buiten de aangegeven beschermingszones (0 - 2) 
voorschakelen
Toevoerleiding 3000 mm laten uitsteken•	

Aardleiding leggen: >
Leiding 3000 mm laten uitsteken•	

Stroomvoorziening

Zekering
RCD

Elektrische installatie



Instrucciones de montaje
Estas instrucciones de montaje acompañan a la bañera 
de hidromasaje Duravit y es necesario leerlas cuidadosa-
mente antes del montaje.

Explicación de las indicaciones y símbolos de 
advertencia

 ¡PELIGro!  Riesgo elevado, peligro de 
muerte o lesiones graves

 ¡aDVErtENcIa!   Riesgo medio, lesiones graves

 ¡cuIDaDo!  Riesgo bajo, lesiones leves

¡aDVErtENcIa!  Posibles daños materiales

Indica el capítulo Instalación eléctrica

Indica una advertencia acerca del montaje en 
este capítulo 

Fíjese que no haya, por ejemplo, arañazos

Tiempo necesario (por ejemplo, 10 minutos)

Compruébese la estanqueidad

Indicación de temperatura

 Consola de mandos 
(cantidad sujeta al sistema de hidromasaje)

Instaladores y sus cualificaciones

La bañera de hidromasaje únicamente podrán mon-
tarla instaladores sanitarios cualificados. La instalación 
eléctrica solo podrán realizarla instaladores eléctricos 
cualificados.

¡aDVErtENcIa! Deberán cumplirse sin restricciones las 
instrucciones de instalación de las empresas de suminis-
tro locales y las normas específicas de cada país.

advertencias de seguridad

 ¡PELIGro! Peligro de muerte por descarga 
eléctrica.

NO desmontar los componentes de la bañera de  >
hidromasaje.

advertencia acerca del montaje
Antes de llevar a cabo el montaje, tener en cuenta las 
fichas de preinstalación. Pueden descargarse en Internet 
del sitio web www.duravit.com.

22 comprobar el sistema de hidromasaje (imagen 22)
Encender el sistema de hidromasaje durante  >
10 minutos: si hay ciclos de distintos niveles de 
intensidad, completar cada uno una vez.
Dejar el agua en la bañera y esperar 10 minutos. >
Comprobar la estanqueidad. >
En caso de tener que realizar ajuster, volver a  >
realizar la prueba.

24 registro (imagen 24)
El panel de registro debe poder retirarse para  >
acceder al registro. 
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arriba

18 fijar el sistema de hidromasaje (imagen 18)
¡aDVErtENcIa! Para evitar los fallos de 
funcionamiento

No atar los cables juntos con una brida.•	
No colocar el cable de alimentación paralelo a los •	
cables de mando.

I   Conectar el cable de alimentación a la toma de 
corriente. 
Systema Combi/Jet L con módulo de 
temperatura: conectar segundo cable de 
alimentación a la toma de corriente.

II   Enchufar a la bañera de hidromasaje el cable de 
compensación de potencia.

Preinstalación

Colocar el cable para el suministro eléctrico bien fijado  >
(Systema Combi/Jet L con módulo de temperatura: 
colocar segundo cable):

Instalar por separado un fusible y un dispositivo •	
diferencial (DDR)
Instalar un interruptor principal omnipolar fuera de •	
las zonas de seguridad 0, 1 y 2
Dejar que el cable de alimentación sobresalga •	
3.000 mm

Instalar el cable de conexión equipotencial: >
Dejar que el cable sobresalga 3.000 mm•	

Suministro eléctrico

Fusible
DDR
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Istruzioni di montaggio
Le presenti istruzioni di montaggio sono parte integrante 
della cabina doccia con bagno turco Duravit e devono 
essere lette con attenzione prima dell’installazione del 
prodotto.

Legenda

 PErIcoLo!  In caso di rischio elevato, 
pericolo di morte o gravi 
infortuni

 aVVErtIMENto! In caso di rischio medio,   
 pericolo di gravi infortuni

 cautELa! In caso di rischio basso,   
 pericolo di piccoli infortuni 

Nota!  In caso di rischio di danni alle  
 cose

Riferimento al capitolo Installazione elettrica

Riferimento a Nota al montaggio in questo 
capitolo 

Richiesta di ispezione visiva (es. per cercare 
graffi)

Indicazione della durata (es. 10 minuti)

Richiesta di verifica della tenuta stagna

Indicazione della temperatura

 Unità di comando (La quantità è in funzione del 
sistema idromassaggio)

Destinatari e competenza

La vasca idromassaggio deve essere installata esclusiva-
mente da tecnici specializzati e qualificati. L’installazione 
elettrica deve essere eseguita solo da elettricisti  
qualificati.

Nota! Nell'installazione rispettare sempre rigorosamen-
te le normative specifiche di enti di approvvigionamento 
locali e le norme nazionali.

avvertenze di sicurezza

 PErIcoLo! Pericolo di morte da scossa elettrica.
NON smontare componenti della vasca idromassaggio. >

Nota al montaggio
Prima di eseguire il montaggio osservare le schede 
tecniche di preinstallazione. Tali schede sono scaricabili 
da internet al sito www.duravit.com.

22 Verificare il sistema idromassaggio (grafico 22)
Inserire il sistema idromassaggio per 10 minuti:  >
per circuiti con livelli d'intensità eseguire un 
completo ciclo.
Lasciare l'acqua nella vasca, attendere 10  >
minuti.
Verificare la tenuta stagna. >
In caso siano necessari eseguire degli  >
adattamenti, ripetere la verifica.

24 revisione (Grafico 24)
Il pannello di revisione della vasca deve essere  >
accessibile e rimovibile per eventuali operazioni 
di manutenzione. 
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18 collegare la vasca idromassaggio (Grafico 18)
Nota! Evitare anomalie di funzionamento!

Non legare insieme i cavi con apposite fascette.•	
Non posare il cavo di alimentazione parallelo ai •	
cavi di comando.

I   Collegare il cavo di alimentazione alla scatola di 
allacciamento. 
Combi L con riscaldatore: Collegare il 2. cavo di 
alimentazione alla scatola di allacciamento.

II   Collegare il cavo equipotenziale alla vasca 
idromassaggio.
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Preinstallazione

Predisporre il cavo di alimentazione (due cavo di  >
alimentazione per Combi L con riscaldatore):

Predisporre una messa a terra ed un salvavita (RCD) •	
separati
Predisporre un interruttore principale onnipolare •	
sezionatore fuori dalle zone di protezione indicate 
(0 - 2)
Far fuoriuscire il cavo di alimentazione per una lun-•	
ghezza di 3000 mm

Posare il cavo per il collegamento equiponteziale: >
Far fuoriuscire il cavo per una lunghezza di  •	
3000 mm

Alimentazione elettrica

Interruttore magnetotermico
Salvavita (RCD)

Installazione elettrica
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australia
Duravit Bathrooms Australia Pty Ltd 
U3 19-21 Bourke Road 
Alexandria 2015 · Sydney NSW 
Phone +61 2 8070 1889 
Fax +61 2 8070 1898 
info@au.duravit.com 
www.duravit.com/au

austria
Duravit Austria GmbH 
Industriezentrum NÖ-Süd 
Straße 2a/M38 
2355 Wiener Neudorf 
Phone +43 2236 677 033 0 
Fax +43 2236 677 033 10 
info@at.duravit.com · www.duravit.at

Belgium/Luxembourg
Duravit BeLux sprl/bvba 
Brusselsesteenweg 288 
B-3090 Overijse  
Phone +32 2 6560510 
Fax +32 2 6560515 
info@be.duravit.com · www.duravit.be

canada
Duravit USA, Inc. 
2205 Northmont Parkway 
Suite 200 · Duluth, GA 30096 
Phone +1 770 9313575 
Fax +1 770 9318454 
info@usa.duravit.com · www.duravit.us

china
Duravit Shanghai Office  
Suite A-D, 10/F Jiushi Tower 
28 Zhong Shan Road South  
Shanghai 200010, China 
Phone +86 21 6330 9922 
Fax +86 21 6330 4808 
info@cn.duravit.com · www.duravit.cn

Duravit Beijing office
711 Nexus Center, 7/F  
19 A East 3rd Ring Road North 
Beijing 100020, China 
Phone +86 10 5967 0101 
Fax +86 10 5967 0101-100 
info@cn.duravit.com · www.duravit.cn

czech republic/Slovakia
Duravit CZ 
Přímětická 52 · 669 01 Znojmo 
Phone +420 515 220 155 
Fax +420 515 220 154 
info@cz.duravit.com · www.duravit.com

Denmark
Duravit Danmark A/S 
Jegstrupvej 6 · 8361 Hasselager 
Phone +45 8626 6000 
Fax   +45 8626 6001 
info@dk.duravit.com · www.duravit.dk

Egypt
Duravit Egypt 
Duravit Building 
Elmosheer Ahmed Ismail St. 
Sheraton Heliopolis, Piece No.9, Square 
1160, Cairo 11361 
Phone  +2 02 26968700 
Fax  +2 02 22681294 
duravit.egypt@eg.duravit.com 
www.duravit.com.eg

france
Duravit S.A. 
C.S. 30010 
67241 Bischwiller Cedex 
N° Indigo +33 820 820 414 
Fax  +33 388 906 101 
info@fr.duravit.com · www.duravit.fr

hongkong
Duravit Asia Limited 
Unit 3408B, 34/F, AIA Tower 
183 Electric Road 
North Point · Hong Kong 
Phone +852 2219 8780 
Fax +852 2219 8893 
info@hk.duravit.com · www.duravit.com

hungary
Duravit AG 
Magyarországi Képviselet, 
Panoráma u. 30 · 2083 Solymár 
Phone +36 26 564465 
Fax +36 26 564466 
info@hu.duravit.com · www.duravit.com

India
Duravit India Private Ltd. 
61, Titanium 
Near Prahladnagar AUDA Garden 
Off 100 feet Road · Prahladnagar 
Ahmedabad 380051 
Gujarat, India 
Phone +91 79 6611 2300 
Fax +91 79 6611 2316 
info@in.duravit.com · www.duravit.in

Italy
Duravit Italia S.r.l. 
Via Faentina 207 F  
48124 Ravenna (RA) 
Phone +39 0544 509711 
Fax +39 0544 501694 
info@it.duravit.com · www.duravit.it

Japan
Duravit Japan Co., Ltd.  
3F Fukiya Bldg. 1-20 Kakudacho  
Kita-ku Osaka, 530 0017 Japan 
Phone +81 6 6130 8611 
Fax +81 6 6130 8053 
info@jp.duravit.com · www.duravit.com

Latin america
Duravit América Latina 
Avda. del Libertador N°15.082, 1° piso 
B1641ANH Acassuso · Buenos Aires 
Phone +54 11 47434343 
Fax +54 11 47434455 
info@ar.duravit.com · www.duravit.com

Middle East
Duravit Middle East S.A.L.  
Off Shore 
Sodeco Square Building 
Bloc B, 14th floor 
Sodeco-Beirut · Lebanon 
Phone +961 1 397329 
Fax +961 1 397330 
info@lb.duravit.com · www.duravit.com

Netherlands
Duravit Nederland B.V. 
Ruwekampweg 2 
5222 AT ’s-Hertogenbosch 
Phone +31 73 6131970 
Fax +31 73 6100983 
info@nl.duravit.com · www.duravit.nl

Norway
Duravit Norge 
Bøvågen 50 
5937 Bøvågen 
Phone +47 815 33 600 
Fax +47 815 33 601  
info@no.duravit.com · www.duravit.com

Poland
Duravit Polska Sp. z o. o.  
Al. Krakowska 36 B 
05-090 Warszawa/Raszyn 
Phone +48 22 716 19 24 
Fax +48 22 716 19 25 
info@pl.duravit.com · www.duravit.pl

Portugal
Duravit Portugal 
Rua Antoine de Saint-Exupéry 
Alapraia · 2765-043 Estoril 
Phone +351 21 466 7110 
Fax +351 21 466 7119 
duravit@jrb.pt · www.duravit.com

russia
Duravit CIS 
Repr. Office Moscow 
Proezd Serebryakova, 6 
Moscow 129343 
Phone + 7 495 782 12 66 
Fax + 7 495 782 12 67 
info@ru.duravit.com · www.duravit.com

Singapore
Duravit Asia Limited 
RO, 7, Temasek Boulevard, 
Suntec Tower One, #06-03 
Singapore 038987 
Phone +65 6238 6353 
Fax +65 6238 6359 
info@sg.duravit.com · www.duravit.com

Saudi arabia
Duravit Saudi Arabia LLC 
Al Hamra district · Aarafat street 
Shahwan commercial center 
3rd floor - Office number 4 
P.O.Box 9135, 21413 Jeddah 
Phone/Fax  +966 2 66 580 54
+966 2 66 176 94/+966 2 66 410 38 
info@sa.duravit.com · www.duravit.com

South africa
Duravit South Africa (Pty) Ltd 
Block B · Wierda Mews 
41 Wierda Road West 
Wierda Valley · Sandton 
Johannesburg · PO Box 833 
Strathavon · 2031  
Phone +27 (0) 11 722 9060  
Fax +27 (0) 11 783 9320  
info@za.duravit.com · www.duravit.co.za

Spain
Duravit España S.L.U 
Poligono Industrial Sector Z 
c/de la Logística, 18 
08150 Parets del Vallès (Barcelona)  
Phone +34 902 387 700 
Fax +34 902 387 711 
info@es.duravit.com · www.duravit.es

Sweden
Duravit Sweden AB 
Svangatan 2 B 416 68 Göteborg 
Phone +46 31 3375650 
Fax +46 31 215140 
info@se.duravit.com · www.duravit.com

Switzerland
Duravit Schweiz AG 
Bahnweg 4 · 5504 Othmarsingen 
Phone  +41 62 887 25 50 
Fax +41 62 887 25 51 
info@ch.duravit.com · www.duravit.ch

tunisia
Duravit Tunisia S.A. 
Boulevard de l’Environnement 
Zarzouna 7021 - Bizerte 
Phone +216 72 592 359 / 72 590 293 
Fax +216 72 590 236 
info@tn.duravit.com · www.duravit.com.tn

turkey
Duravit Yapı Ürünleri 
Organize Deri San. Böl. 
10. Yol I-4 Parsel 
34956 Tuzla/Istanbul 
Phone +90 216 4585151 
Fax +90 216 4585195 
info@tr.duravit.com · www.duravit.com.tr

ukraine
Duravit Ukraine 
Repr. Office Kyiv 
Liniyna Str. 17 
03 038 Kyiv 
Phone +38 044 259 99 39 
Fax +38 044 259 99 49 
info@ua.duravit.com · www.duravit.com

united arab Emirates
Duravit Middle East - UAE Branch 
Terminal 2 - DAFZA 
(Dubai Airport Free Zone Authority) 
P.O Box 293622 - Dubai 
6EA118 (Phase 6, East Wing, Block A, 
First Floor, # 118) 
Phone +971 4 7017 117 
Fax +971 4 7017 121 
info@ae.duravit.com · www.duravit.com

united Kingdom
Duravit UK Limited 
Unit 7, Stratus Park 
Brudenell Drive 
Brinklow, Milton Keynes  
MK10 0DE 
Phone +44 845 500 7787 
Fax +44 845 500 7786 
info@uk.duravit.com · www.duravit.co.uk

uSa
Duravit USA, Inc. 
2205 Northmont Parkway 
Suite 200 · Duluth, GA 30096 
Phone +1 770 9313575 
Fax +1 770 9318454 
info@us.duravit.com · www.duravit.us W
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Duravit aG
Werderstr. 36
78132 Hornberg
Germany
Phone +49 78 33 70 0
Fax +49 78 33 70 289
info@duravit.de
www.duravit.de


